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33. Jahrestagung der DGfS vom 23. bis 25. Februar 2011 
an der Georg-August-Universität Göttingen 

 

 
Rahmenthema:  

 

Text: Strukturen und Verarbeitung 
 
Organisation:  
 
Anke Holler und Markus Steinbach 
Georg-August-Universität Göttingen 
Seminar für Deutsche Philologie 
Käte-Hamburger-Weg 3 
37073 Göttingen 
 
Anke.Holler@phil.uni-goettingen.de; Markus.Steinbach@phil.uni-goettingen.de 
 
Tagungsgebühr:  
 

  Zahlungseingang bis 31.1.2011  Zahlungseingang ab 1.2.2011

DGfS-Mitglieder mit Einkommen:  30 €  35 €  

DGfS-Mitglieder ohne Einkommen:  20 €  25 €  

Nicht-Mitglieder mit Einkommen:  50 €  55 €  

Nicht-Mitglieder ohne Einkommen:  25 €  30 €  
Teilnahme am Buffet (Geselliger Abend 
am Mittwoch, dem 23.2., ab 19 Uhr):  

     25 €  

 
Anmeldung: 
Anmeldeformulare und Kontakt: s. Webauftritt  
 
 
Bankverbindung: 
Kontoinhaber: DGfS / Holler, Anke 
Konto-Nr.: 300023000 
Bank: Volksbank Göttingen eG, BLZ: 260 900 50 
IBAN: DE  23260900500300023000 
BIC/Swift-Code: GENODEF1GOE  
Verwendungszweck (bitte immer angeben): Tagungsgebühr DGfS 33 
 
Nach rechtzeitigem Eingang der Anmeldung und Tagungsgebühr wird die Tagungsbroschüre auf 
Wunsch an die im Anmeldeformular angegebene Adresse verschickt.  
 
 
Webauftritt:  http://dgfs2011.uni-goettingen.de  
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Programm der 33. Jahrestagung der DGfS 2011 

Dienstag, 22.02.2011  

  9:00 – 18:30 Uhr   Arbeitstagung Linguistische Pragmatik 

14.00 – 18.00 Uhr   Tutorium der Sektion Computerlinguistik 

16:00 – 18:00 Uhr   Lehrerinformationstag – Veranstaltungen in einzelnen 
Schulen 

19.00 – 20.30 Uhr    Lehramtsinitiative: Abendvortrag  

20.00 Uhr   Warming Up 

Mittwoch, 23.02.2011  

  9.30 – 12.30 Uhr   Begrüßung, Plenarvorträge,  
   Preisverleihung Wilhelm-von-Humboldt-Preis 

12.30 – 14.00 Uhr   Mittagspause  

13.00 – 14.00 Uhr   Mitgliederversammlung der DGfS-Sektion Computerlinguistik  

14.00 – 16.00 Uhr   Arbeitsgruppensitzungen  

16.00 – 16.30 Uhr   Kaffeepause  

16.30 – 18.30 Uhr   Arbeitsgruppensitzungen  

19.00 Uhr   Geselliger Abend 

Donnerstag, 24.02.2011  

  9.00 – 11.00 Uhr   Arbeitsgruppensitzungen  

11.00 – 11.30 Uhr   Kaffeepause  

11.30 – 13.00 Uhr   Arbeitsgruppensitzungen  

13.00 – 14.30 Uhr   Mittagspause  

13.00 – 14.30 Uhr   Poster und Demos der Sektion Computerlinguistik  

14.30 – 18.30 Uhr   DGfS-Mitgliederversammlung  

ab 19.00 Uhr   Empfang im Rathaus 

Freitag, 25.02.2011 

  9.00 – 11.00 Uhr   Plenarvorträge 

11.00 – 11.30 Uhr   Kaffeepause  

11.30 – 14.00 Uhr   Arbeitsgruppensitzungen  
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Zimmerreservierung in Göttingen 

Auskünfte über Hotels verschiedener Preisklassen in Göttingen finden Sie auf den 
Internetseiten der Tagung:  

http://dgfs2011.uni-goettingen.de/ 

 

Bitte beachten Sie folgenden Hinweis: 

Aufgrund einer weiteren Großtagung, die zeitgleich mit der Jahrestagung der DGfS in 
Göttingen stattfinden wird, werden alle Teilnehmer/innen gebeten, sich möglichst früh 
um ein Zimmer zu kümmern.  

Den lokalen Organisatoren ist es gelungen, größere Hotelkontingente für die DGfS 
zu reservieren. Allerdings gilt dieses Angebot nur bis Ende Dezember bzw. Mitte 
Januar. 

Alle Informationen dazu finden Sie ebenfalls auf den Internetseiten der Tagung. 
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Arbeitsgruppen für die 33. Jahrestagung der DGfS 2011  

 

AG 1: Stefanie Dipper / Heike Zinsmeister 
Beyond semantics: Corpus-based investigations of pragmatic and 
discourse phenomena 

AG 2: Jörg Meibauer / Petra B. Schumacher 
What is a context? – Theoretical and experimental evidence 

AG 3: Angelika Becker/ Dagmar Bittner / Natalia Gagarina / Nadja Kühn / 
Milena Kühnast / Renate Musan / 
Textkohärenz und Textverstehen bei Erwachsenen und Kindern 

AG 4: Anton Benz / Fabienne Salfner / Katja Jasinskaja 
Implicatures and discourse structure / Diskursstruktur und 
Implikaturen 

AG 5: Guido Nottbusch / Joachim Grabowski / Jörg Jost 
Prozesse der Textproduktion in der Schule: Strukturen und 
Verarbeitung aus sprachdidaktischer und psycholinguistischer 
Perspektive 

AG 6: Martje Hansen / Jens Heßmann / Christian Rathmann 
Gebärdensprachliche Textlinguistik: Stand der Forschung und 
Perspektiven 

AG 7: Antje Heine / Joachim Jacobs 
Wort oder Phrase? 

AG 8: Kristine Bentzen / Roland Hinterhoelzl / Augustin Speyer /  
Luka Szucsich 
Word order variation and typology: the German middle field in a 
comparative and diachronic perspective 

AG 9: Artemis Alexiadou / Florian Schäfer 
(Non-) canonical passives 

AG 10: Thórhallur Eythórsson / Hans-Martin Gärtner 
(Kurz-AG) Comparative Germanic Syntax and the Challenge from Icelandic 

 
AG 11: Werner Frey, André Meinunger, Kerstin Schwabe 
(Kurz-AG) Inner-sentential propositional pro-forms: syntactic properties and 

interpretative effects 
 
AG 12: Ilaria Frana, Magdalena Schwager, Keir Moulton 
(Kurz-AG) Zur grammatischen Realisierung von Einstellungsinhalten 

 

AG 13: Martin Neef, Carmen Scherer 
(Kurz-AG) Die Schnittstelle von Morphologie und geschriebener Sprache 
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AG 1: Beyond semantics: Corpus-based investigations of pragma-
tic and discourse phenomena 
 
Koordination: Stefanie Dipper und Heike Zinsmeister 
 
 
Ana Aguilar-Guevara (Utrecht), Maria Aloni, Angelika Port (Amsterdam), Radek Šimík 
(Potsdam), Machteld de Vos (Cambridge), Hedde Zeijlstra (Amsterdam) 

Semantics and pragmatics of indefinites: methodology for a synchronic and dia-
chronic corpus study 
 

Felix Bildhauer & Philippa Cook (FU Berlin) 
Annotating information structure: the case of "Topic" 
 

Matthias Buch-Kromann, Daniel Hardt & Iørn Korzen (Copenhagen Business School) 
Syntax-centered and semantics-centered views of discourse. Can they be re-
conciled? 

 
Christian Chiarcos (Potsdam) 

On the dimensions of discourse salience 
 

Stefania Degaetano & Elke Teich (Saarbrücken) 
The lexico-grammar of stance: an exploratory analysis of scientific texts 

 
Ilka Floeck (Oldenburg) 

Suggestions in British and American English: a corpus-linguistic study 
 

Iørn Korzen & Matthias Buch-Kromann (Copenhagen Business School) 
  Anaphoric relations in the Copenhagen Dependency Treebanks  

 
Constanza Navarretta (U Copenhagen) 

Antecedent and referent types of abstract pronominal anaphora  
 

Arndt Riester (Stuttgart) & Stefan Baumann (Köln) 
Information structure annotation and secondary accents 
 

Rebecca Passonneau (Columbia) 
Making sense of word sense disambiguation 
 

Galina Tremper & Anette Frank (Heidelberg) 
Extending semantic relation classification to presupposition relations between 
verbs 

 
Yannick Versley (Tübingen) 

Towards finer-grained tagging of discourse connectives 
 

Nynke H. van der Vliet, Ildikó Berzlánovich, Gosse Bouma (Groningen) , Markus Egg 
(HU Berlin) & Gisela Redeker (Groningen) 
  Building a discourse-annotated Dutch text corpus 
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Bonnie Webber (Edinburgh University) 
Patterns of explicit and implicit clausal connectors: what this might suggest for 
"beyond semantics" 
 

Iker Zulaica-Hernández & Javier Gutiérrez-Rexach (Ohio State) 
  On the information status of antecedents: referring expressions compared 
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AG 2:  What is a context? – Theoretical and experimental evidence 
 
Koordination: Jörg Meibauer und Petra B. Schumacher 
 
 
Alexander Bergs (Osnabrück) 

Context in Construction Grammar 
 
Kristin Börjesson (Leipzig) 

The Role of Context in Interpreting Implicit Meaning Aspects 
 
Christopher Lucas (London) 

The role of context (and its limits) in the interpretation of definite noun phrases 
 
Chris Cummins & Napoleon Katsos (Cambridge) 

What is the speaker's context when selecting numerically-quantified expres-
sions?  A theoretical and experimental approach. 

 
Maria Luiza Cunha Lima (Minas Gerais), Amit Almor (South Carolina), Timothy  
Boiteau (South Carolina) & Pablo Arantes (Campinas State U) 

The role of verbs in indefinite reference resolution 
 
Rita Finkbeiner (Mainz) 

Emergent contexts: Observations on the context-creative power of idioms 
 
Bernhard Físseni (Duisburg-Essen) 

Working on Context 
 
Paula Rubio Fernandez (Princeton) & Bart Guerts (Nijmegen) 

Common ground and false beliefs 
 
Alison Hall (Paris) 

Unarticulated constituents: content or context? 
 
Kasia Jaszczolt (Cambridge) 

Language diversity and the limits of contextualism 
 
Udo Klein (Bielefeld) 

Enriched Argument Linking - a constructionist approach 
 
Jörg Meibauer & Petra B. Schumacher (Mainz) 

What is a context?  
 
Ira Noveck (Lyon) 

Contrastive inference and development 
 
Kyle Rawlins (John Hopkins) 

'Even' questions and context 
 
Katharina J. Rohlfing & Juana Salas Poblete (Bielefeld) 

Providing or reducing context via familiar and unfamiliar frames 
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Helge Skirl (FU Berlin) 
Emergence of meaning: Contextual and cotextual influences in metaphor inter-
pretation 

 
Marie-Hélène Viguier (Paris) 

Context, tense, and sentence meaning: Integrating context into the meaning of 
sentences 

 
Thomas Weskott & Robin Hoering (Potsdam) 

What Information Structurally Marked Forms Can Tell Us About Properties of 
Contexts 
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AG 3: Textkohärenz und Textverstehen bei Erwachsenen und 
Kindern 
 
Koordination: Angelika Becker, Dagmar Bittner, Natalia Gagarina, Nadja Kühn, 
Milena Kühnast und Renate Musan 
 
 
Ted Sanders (Utrecht) 

Coherence relations and text comprehension: How coherence relations and 
connectives influence discourse processing and text comprehension 

 
Manfred Stede (Potsdam) & Michael Grabski (TU Berlin) 

Konnektoren und Kohärenzrelationen: Zur Modellierung kausaler und  
adversativer Relationen  

 
Jacqueline Evers-Vermeul & Jentine Land (Utrecht) 

Short sentences easy to read? Effects of connective use on text comprehension 
of beginning readers 

 
Elena Karagjosova (Stuttgart) 

'Nämlich': A unified account 
 
Hana Klages (Heidelberg) 

Referential coherence: Children's understanding of pronoun anaphor. Evidence 
from first and second language acquisition 

 
Iker Zulaica-Hernández (Ohio State) 

Tense-demonstration congruence: a discourse coherence mechanism 
 
Elsi Kaiser (U Southern California) 

Inferencing with limited knowledge: Investigating the sources of coherence cues 
 
Natalie Topaj (ZAS Berlin) 

Grammatical and pragmatic use of referential expressions in German and  
Russian bilingual and monolingual narratives: age versus length of exposure 

 
Anastasia Dressler (Wien), Anna Wolleb (Pavia), Stefania Bargagna, Valentina 
Perelli, Lucia Pfanner, Paola Cipriani, Anna-Maria Chilosi (IRCCS, Stella Maris 
Foundation, Pisa), Susanne Boniecki, Wolfgang U. Dressler (Wien)  

Development of clitic pronouns and coreference in Italian Down Syndrome in 
contrast to typical development 

 
Sergey Avrutin, Stella De Bode, Elena Tribushinina & Nada Vasić (Utrecht) 

Referential coherence in children after hemispherectomy 
 
Sarah Schimke, Saveria Colonna & Maya Hickmann (Paris & CNRS) 

Agentivity and pronoun use: Evidence from a controlled production experiment 
 
Elena Tribushinina, Natalia Gagarina & EvaValcheva (Utrecht & ZAS Berlin) 

Using connectives for reference maintenance in a bilingual context 
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Pascale Leclercq (Montpellier) & Ewa Lenart (Paris) 
Pronominal anaphora and discursive cohesion: what children and adult learners 
of French and English tell us 

 
Claudia Müller (TU Dortmund) 

Zur narrativen Entwicklung von Vorschulkindern unterschiedlicher 
Muttersprache und sozialen Hintergrunds 

 
Insa Gülzow (DRK-Kliniken Westend, Berlin) 

Establishing discourse referents: indefinite noun phrases in German children’s 
narratives 

 
Cristy McNiven, Judith Johnston & Paola Colozzo (U British Columbia) 

Who’s Who: Keeping Track of Characters During Story Telling 
 
Chigusa Kurumada (Stanford) 

Topicality and aspect marking: A case of Japanese narrative and conversational 
discourses 

 
Samantha Disbray (Melbourne) 

More than one way to catch a frog: Discourse strategies in children’s narrations 
in an Australian contact language 

 
Gabriella Fekete (CNRS & U Lyon) 

Referential expressions used in the foreground-background dichotomy in the 
narrative of Hungarian’s 5 and 7/8-years-old child 

 
Dagmar Bittner (ZAS Berlin) 

Anaphoric vs. deictic reference in German 3-6-year-olds - comparison of longi-
tudinal and narrative data 
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AG 4: Implicatures and discourse structure / Diskursstruktur und 
Implikaturen 
 
Koordination: Anton Benz, Fabienne Salfner und Katja Jasinskaja 
 
 
Nicholas Asher (Paul Sabatier – Toulouse) 

Implicatures in discourse   
 
Bart Geurts (Nijmegen) 

Embedded implicatures (cont.) 
 
Jacques Jayez (Lyon) & Grégoire Winterstein (Paris) 

Revisiting 'and': the dynamics of additivity 
 
Katja Jasinskaja (Oslo) 

Correction as Restatement 
 
Fabienne Martin (Stuttgart) 

Elaboration and additive markers 
 
Marie-Christine Farr (Frankfurt a.M.) 

Experiments on the Effect of Focus on Conditional Perfection and the Influence 
of the Paradigm 

 
Chris Cummins (Cambridge), Uli Sauerland & Stephanie Solt (ZAS Berlin)  

More than 100 Implicatures 
 
Kairi Igarashi (Ryukoku University) 

Objection, negation, and particles 
 
Luming Wang & Petra B. Schumacher (Mainz) 

The Influence of sentence- and discourse-level salience on Japanese Referen-
tial Processing 

 
Matthias Irmer (Leipzig) 

Inferring Discourse Relations From Implicit Information Provided by FrameNet 
 
Bob van Tiel (Nijmegen) 

Experimental evidence for embedded implicatures 
 
Elke Kasimir (Berlin) 

Exhaustive interpretation: neither 'only' nor a scalar implicature 
 
Ralf Klabunde & Sebastian Reuße (Bochum) 

Establishing document structures as game-playing 
 
Ezra Keshet (Michigan) 

Local Implicatures and the Structure of Discourse 
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Noor van Leusen (Nijmegen) 
Deriving scalar implicatures in CDRT+: a context-driven approach 

 
Tim Hirschberg (Frankfurt a.M.) 

 A case of semantic-binding illusion? Subject-oriented readings of appositives 
 
 
Warteliste 
 
Simon Borchmann (Aarhus) 

Generalized Conversational Implicatures and relevance structure 
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AG 5:  Prozesse der Textproduktion in der Schule: Strukturen und 
Verarbeitung aus sprachdidaktischer und psycholinguistischer 
Perspektive 
 
Koordination: Guido Nottbusch, Joachim Grabowski und Jörg Jost 
 
 
David Galbraith (Staffordshire) 

Writing as understanding 
 
Eva Lindgren (Umeå) 

What writers say and what writers do – methods to study awareness and adap-
tation in school-based writing 

 
Guido Nottbusch (Potsdam) 

Syntactic complexity and semantic content in narratives of primary school  
children: A corpus-based approach 

 
Veerle Baaijen (Groningen) & David Galbraith (Staffordshire) 

Writing and the formulation of thought 
 
Tanya Beelders, Luna Bergh & Johan van Zyl (South Africa) 

Cognitive recall, reference points and negative prioritization in multimodal texts 
 
Esther Breuer (Bonn, Köln) 

Foreign Language Academic Writing Processes 
 
Eva Schaeffer-Lacroix (Paris) 

Foreign language text revision within a top-down and bottom-up framework. 
Taking keywords in context as a starting-point for language observation 

 
Gert Rijlaarsdam with Martine Braaksma, Talita Groenendijk &Tanja Janssen  
(Amsterdam) 

Observation as key process in writing process research and as key process in 
learing to write studies 

 
Vince Connelly, Julie Dockrell, Sarah Critten & Kirsty Walter (Oxford) 

Children challenged by writing: The writing difficulties of children with specific 
language impairment 

 
Åsa Wengelin (Lund) 

Linguistic characteristics, text production processes and text quality in texts 
produced by writers with reading and writing difficulties 

 
Gudrun Ziegler & Anne Meyer (Luxembourg) 

Conversational writing: insights into patterns of text production from peer-to-
peer first literacy writing in German (Luxembourgish context) 
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Ulrich Mehlem (Bielefeld) 
Functions of note taking and classroom conversation for text production in a 
German comprehensive school (7th grade) 

 
Martin Steinseifer (Gießen) 

Process, product, reflection – analysing routines of written discourse in universi-
ty and high school using a computer-based learning environment 

 
Michael Piotrowski & Cerstin Mahlow (Zürich) 

The influence of writing tools and mechanics on text production 
 
Victoria Johansson (Lund) 

Linguistic development in speech and writing – what are the differences? 
 
Astrid Neumann (Lüneburg) 

Indicator Model of School Text Production (IMOSS): Aspects of school text pro-
duction on the basis of an empirical project 

 
Jörg Jost (Köln), Michael Becker-Mrotzek (Köln) & Joachim Grabowski (Hannover) 

Subcomponents of writing literacy across different text genres performed in 
school 
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AG 6:  Gebärdensprachliche Textlinguistik: Stand der Forschung 
und Perspektiven 
 
Koordination: Martje Hansen, Jens Heßmann und Christian Rathmann 
 
 
Gary Morgan (City University London)  

Connected discourse in sign languages 
 
Lindsay Ferrara, Trevor Johnston & Gabrielle Hodge (Sydney) 

Using Prosody and Grammar to Describe Natural Discourse in Auslan 
 
Kearsy Cormier (UC London) & Sandra Smith (Bristol) 

Defining and annotating constructed action, constructed dialogue and role shift 
 
Els van der Kooij & Inge Zwitserlood (Nijmegen) 

Typical topical predicates: one of various introducing strategies in narrative 
texts 
 

Okan Kubus & Christian Rathmann (Hamburg) 
Analysis of Relative Clause Constructions in Turkish Sign Language (TID) in 
Discourse Modes 

 
Anna-Lena Nilsson, Lars Wallin & Johanna Mesch (Stockholm) 

Backchannel signals in signer’s conversations 
 
Rolf Halvorsen & Guri Amundsen (Trondheim) 

Sign or gesture? An analysis of discourse markers in different text types 
 
Brenda Nicodemus (San Diego) 

Signed Language Interpreting and Discourse: What we can learn from one  
another 

 
Melanie Metzger (Gallaudet University) & Ronice Muller de Quadros (UFSC) 

Cognitive control in bimodal bilingual sign language interreters 
 
 Anna Sáfár, Merel van Zuillen & Onno Crasborn (Nijmegen) 

RST analysis of NGT texts 
 
Beppie van den Bogarde, Eveline Boers & Willem Terpstra (Utrecht) 

Sign Language input to students: what and how to offer when? 
 
Claudia Becker (Köln) 

Acquisition of discourse competence in sign languages: A methodology  
challenge to sign language research 

 
Simone Groeber (Neuchâtel) 

Understanding social interaction with bimodal bilingual language learners:  
focus on turn-taking 
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Rachel McKee (Wellington) 
Constructing deaf and gendered identity in NZSL conversational narratives 

 
Silke Matthes (Hamburg) 

Constructed action in an Unfamiliar Sign Language Register 
 

Svenja Wurm (Heriot-Watt-University) 
The Role of Translation in Changing Deaf Literacy Practices: A Case Study 

 
Rachel Sutton-Spence (Bristol), Johanna Mesch (Stockholm) & Michiko Kaneko 
(Bristol) 

Signed Renga: Exploration of ‘Genre’ in Creative Sign Language 
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AG 7: Wort oder Phrase?  
 
Koordination: Antje Heine und Joachim Jacobs 
 
 
Geert Booij (Leiden) 

Construction Morphology and the demarcation of morphology and syntax 
 
Monika Budde (TU Berlin) 

Sprachtheoretische und grammatiktheoretische Grundlagen von Einzelsprach-
grammatiken am Beispiel der lexikalischen Wörter 

 
Sebastian Bücking (Tübingen) 

Vom "Putzen" zum "Geputzt-Haben" — Zur Komposition ‘wortinterner’ Tempo-
ralität bei nominalisierten Perfekt-Infinitiven 

 
Simone Falk & Peter Öhl (LMU München) 

The Syntactic Behaviour of German Particle Verbs: an Experimental Study 
 
Nanna Fuhrhop (Oldenburg)  

Das graphematische Wort: Wie viel Grammatik zeigt es und wie viel Grammatik 
verdeckt es?  

 
Katrin Hein (IDS Mannheim) 

Phrasenkomposita – Konstruktionsgrammatische Sicht auf ein Randphänomen 
zwischen Morphologie und Syntax 

 
Martin Haspelmath (EVA MPI) 

Morphosyntax cannot be divided into morphology and syntax 
 
Bettina Morcinek (Oldenburg) 

Vom Syntagma zum Wort: Die Entwicklung der Getrennt- und Zusammen-
schreibung komplexer Verbverbindungen von 1750–1996 

 
Andreas Nolda (HU Berlin) 

Syntaktische Phrasen als Wortbildungsbasen. Zur Substantivierung von 
Infinitiv- und Adjektivphrasen im Deutschen 

 
Martin Schäfer (Jena) 

Komposita oder Phrasen? Der Status von A N Konstruktionen im Sprach-
vergleich 

 
Peter Schöpperle & Holden Härtl (Kassel) 

Morphological vs. syntactic composition: the case of nominal compounds 
 
Barbara Schlücker (FU Berlin) 

Syntax im Lexikon? Zur Einordnung von A+N-Verbindungen im Deutschen, 
Niederländischen und Englischen 

 
Heike Wiese & Sibylle Duda (Potsdam) 

„Ich weiß, wo die gibs.“ – Die Entstehung einer Existenzpartikel?  
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AG 8: Word order variation and typology: the German middle field 
in a comparative and diachronic perspective 
 
Koordination: Kristine Bentzen, Roland Hinterhoelzl, Augustin Speyer und Luka 
Szuscich 
 
 
Roland Hinterhölzl (Venice) 

Introduction to scrambling 
 
Hubert Haider (Salzburg) 

On the German middle field as an OV phenomenon – in a comparative and dia-
chronic perspective 

 
Federica Cognola (Trento) 

Long Scrambling as property of V2-languages 
 
Andreas Blümel (Frankfurt) 

Scrambling beyond base generation and movement 
 
Anita Røreng & Marit Westergaard (Tromsø) 

Word order and scrambling in double object constructions in German 
 
Jakob Maché (FU Berlin) 

How big is your Middle Field? Why directional phrases are part of the predicate 
complex 

 
Kristine Bentzen (Tromsø) 

Introduction to object shift 
 
Maia Andréasson (Göteborg) 

Object shift in Scandinavian languages – the role of accessibility in object 
placement 

 
Augustin Speyer (Marburg) 

Introduction to scrambling from a diachronic perspective 
 
Helmut Weiß (Frankfurt) 

Die Wackernagelposition im Deutschen 
 
Rosemarie Lühr (Jena) 

Zum Mittelfeld im Altfriesischen 
 
Anna Volodina (Frankfurt) 

Subject-drop im älteren Deutsch: Ein Mittelfeld-Phänomen 
 
Dennis Ott (Harvard) 

Split Scrambling 
 
Mike Putnam & Gema Chocano (Penn State) 

The A/A`-fallacy: Revisiting Webelhuth’s paradoxon 
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Luka Szucsich (HU Berlin) 
Introduction to Slavic scrambling 

 
Natalia Slioussar (Utrecht/St. Petersburg)  

Russian data call for a revision of Information structure notions 
 
Nadia Varley (Wuppertal) 

Word order variation and scrambling: Dispensing with A-Scrambling as descrip-
tive device? Evidence from TP-Inversion and EPP-checking in Russian 

 
Šárka Zikánová (Prag) 

Information Structure and Word Order in Older Czech 
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AG 9:  (Non-) canonical passives 
 
Koordination: Artemis Alexiadou und Florian Schäfer 
 
 
C.-T. JAMES HUANG (HARVARD) 
  Variations in direct and indirect passivization 
 
MARIE LABELLE (U DE QUÉBEC À MONTRÉAL) 

Non-canonical passives in French 
 
MARKUS BADER (KONSTANZ) & Jana Häussler (Potsdam) 

Constraints on the Formation of the Bekommen-Passive in German  
 
Martin Businger (Zürich) 

German haben + participle in stative sentences 
 
Masanori Deguchi (Western Washington) 

The Japanese morau-construction: "receiving favors" in Japanese  
 

Helga Gese (Tübingen)  
Another Passive which isn't one: the haben-passive in German  
 

Dallina Kallulli (Wien) 
(Non-)canonical passives and reflexives: Deponents and their like  

 
Eva Klingvall (Lund) 

Non-canonical passives in Swedish 
 
Eva Klingvall (Lund), Fredrik Heinat (Stockholm) & Satu Manninen (Lund) 

How do things get done? On non-canonical passives in Finnish  
 
James E. Lavine (Bucknell) 

Passives and Near-Passives in Balto-Slavic  
 
Alexandra N. Lenz (Wien)  

Three competing auxiliaries of a GET passive  
 
Andrew McIntyre (Neuchâtel) 

English get-passives, Middle Voice and Causative-Passive Ambiguities  
 
Fatemeh Nemati (Persian Gulf University) 

Non-canonical Passives Are Gaining Ground: The effect of complex predicates 
on passivization in Persian  

 
Bjarne Ørsnes (FU Berlin) 

The Danish reportive passive as a non-canonical passive  
 
Robyn Orfitelli (UCLA) 

Parsimony in Passivization: Lexically Defining the Core Characteristics of the 
Get-Passive  
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Anna Siewierska (Lancaster) 
Intra-language variation among passive constructions  

 
Anja Wanner (Wisconsin – Madison) 

The English get-passive at the intersection of get and the passive  
 
 
Warteliste 
 
Gertjan van Noord (Groningen) & Valia  Kordoni (Saarbrücken)  

Non-canonical Passives in Germanic Languages 
 
Marcel Pitteroff (Stuttgart) 

German sich-lassen middles 
 
Ghulam Raza (Konstanz) 

Passive Realizations in Saraiki and Urdu 
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AG 10: Comparative Germanic Syntax and the Challenge from Ice-
landic (Kurz-AG) 
 
Koordination: Thórhallur Eythórsson und Hans-Martin Gärtner 
 
 
Ásgrímur Angantýsson (Reykjavík) 

The Morpho-Syntax of Verb/Adverb Placement and Fronting in Embedded 
Clauses in Icelandic and Related Languages 

 
Jóhanna Barðdal (Bergen) 

Alternating Dat-Nom/Nom-Dat Verbs in a Germanic Context 
 
Nicole Dehé (Konstanz) 

Aspects of Icelandic sentence prosody and the syntax-prosody interface 
 
Thórhallur Eythórsson (Reykjavík) 

Challenging the Challenge: Case in Faroese and Icelandic 
 
Hans-Martin Gärtner (Berlin) 

Medium-Distance Anaphora 
 
Piotr Garbacz (Oslo) 

The Split IP Parameter and the Swedish dialects of Ovansiljan 
 
Jóhannes Gísli Jónsson (Reykjavík) 

Dative vs. accusative objects in Icelandic 
 
Joan Maling (Brandeis), Anthony Kroch (UPenn) & Sigríður Sigurjónsdóttir  
(Reykjavík) 

The Icelandic challenge: a system-internal syntactic change 
 
Svetlana Petrova (Berlin) 

Embedded V2 in Middle Low German 
 
Höskuldur þráinsson (Reykjavík) 

Icelandic A, B, C, D ... ? Or: How Long is the Icelandic Alphabet? 
 
Øystein Alexander Vangsnes (Tromsø) 

Rolling up the North Germanic noun phrase 
 
Jim Wood (New York) 

The unintentional causer in Icelandic 
 
Warteliste 
 
Sabine Häusler (Halle) 

Subordinators in (Old) Icelandic 
 
Alexander Pfaff (Tromsø) 

Position Matters, not Form! 
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AG 11: Inner-sentential propositional pro-forms: syntactic proper-
ties and interpretative effects (Kurz-AG) 
 
Koordination:  Werner Frey, André Meinunger und Kerstin Schwabe 
 
 
Stefan Sudhoff (Utrecht) 

Correlates of object clauses in German and Dutch 
 

Anastasia Gareyshina, Pavel Grashchenkov, Ekaterina Lyutikova & Sergei  
Tatevosov (Moskau) 

Sentential proforms and complementation in Ossetian 
 
Ekkehard König (FU Berlin / Freiburg) 

Manner deixis as a source of grammaticalization across languages 
 
Helena Trompelt (Göttingen), Katrin Axel-Toberl (Tübingen) & Anke Holler 
(Göttingen) 
  Correlative Es vs. Das in German: An experimental perspective 
 
Katrin Axel-Toberl (Tübingen) 

Correlation and clause integration in the history of German 
 
David Petersson (Lund) 
  Embedded V2 in Swedish - two main clauses and a cataphoric pronoun 

 
Kerstin Schwabe (ZAS Berlin) 

Sentential proforms and matrix predicates 
 

Werner Frey (ZAS Berlin) 
On the ‘nominal’ character of clauses associated with a pronominal 

 
Kalman Dudas (Budapest) 

Lexical variation in a phase-based account of the pf-realisation of propositional 
pro 

 
Valéria Molnár & Johan Brandtler (Lund) 

Rethinking clausal asymmetries – the case of Swedish and Hungarian 
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AG 12: Zur grammatischen Realisierung von Einstellungsinhalten 
(Kurz-AG) 
 
Koordination:  Ilaria Frana, Magdalena Schwager und Keir Moulton 
 
 
Angelika Kratzer (U Mass, Amherst) 

Epistemic modals: embedded, modified and plain 
 

Tamina Stephenson (Yale) 
Experiential attitudes and centered situations 

 
Wataru Uegaki (MIT) 

Controller shift in centered-world semantics 
 
Simon Charlow (NYU) & Yael Sharvit (U Connecticut) 

Bound de re pronouns and concept generators 
 
Anna Chernilovskaya (Utrechty) 

Embedding high degrees 
 

Pranav Anand (UC Santa Cruz) & Valentine Hacquard (Maryland) 
Epistemics, mood and attitudes 

 
 
Warteliste 
 
Brenda Laca (Paris) 

Temporal orientation and the heterogeneity of “volitionals” 
 
Sandhya Sundaresan (Tromsø) 

Monstrous agreement, de se attitudes, anaphora: evidence from Tamil 
 
Carla Umbach (Osnabrück) 

Evaluative predicates and the finden attitude 
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AG 13: Die Schnittstelle von Morphologie und geschriebener 
Sprache (Kurz-AG) 
 
Koordination:  Martin Neef und Carmen Scherer 
 
 
Ursula Bredel (Hildesheim) & Christina Noack (Osnabrück) 

Reading Morphology 
 

Franziska Buchmann (Oldenburg)  
An den Grenzen des morphologischen Schreibprinzips 

 
Christa Dürscheid & Elisabeth Stark (Zürich) 

Anything goes? SMS, morphologisches Prinzip und phonetische Schreibung 
 
Jochen Geilfuß-Wolfgang (Mainz) 

Bindestriche in dreiteiligen Komposita 
 
Martin Neef (Braunschweig)  

Die Rolle des ‚morphologischen Prinzips‘ in einer modularen 
Schriftsystemtheorie 

 
Carmen Scherer (Mainz) 

Struktur und Schreibung von Kontaminationen 
 

Rüdiger Weingarten (Bielefeld) 
Grammatographische Entwicklungen im Deutschen und Niederländischen 

 
Constanze Weth (Freiburg) 

Nullmorphologie oder Annäherung an die ‚Tiefe’ der französischen 
Orthographie? Untersuchung der Schreibungen von Grundschülern in der 
Fremdsprache Französisch 

 
 
Warteliste 
 
Camiel Hamans (Brüssel/Straßburg) 

The morphological principle in Dutch orthography 
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Postersession der Sektion Computerlinguistik 
 
 
Koordination: Stefanie Simon und Yannick Versley 
 
 
Christina Bank, Jan T. Zimmermann (Hildesheim) & Ulrich Heid (Stuttgart) 
 Gebrauchstauglichkeit elektronischer Wörterbücher: Tests im Usability-Labor 
 
Reinhild Barkey, Erhard Hinrichs, Christina Hoppermann & Thosten Trippel 
(Tübingen) 
 Nachhaltigkeit: Auch für Linguistische Daten! 
 
Nina Bartsch, Stefanie Dipper, Birgit Herbers, Sarah Kwekkeboom, Klaus-Peter 
Wegera (Bochum), Lars Eschke, Thomas Klein & Elke Weber (Bonn) 
 Annotiertes Referenzkorpus Mittelhochdeutsch (1050-1350) 
 
Jasmine Bennöhr (HU Berlin & Landesinstitut für Lehrerbildung und Schulent-
wicklung, Hamburg): 

Entwicklung von Qualitätsindikatoren in Schüleraufsätzen in den Klassen 4, 7, 8 
und 10 

 
Stefanie Dipper (Bochum), Maike Müller, Christine Rieger, Melanie Seiss & Heike 
Zinsmeister (Konstanz) 

How to Refer to Abstract Objects – A Contrastive Analysis of Abstract Anaphora 
in English and German 

 
Kerstin Eckart, Arndt Riester, Katrin Schweizer & Nina Seemann (Stuttgart) 

Querying Information Status and Prosody Annotations: The Problem of Deviat-
ing Primary Data 

 
Anita Gojun (Stuttgart) 

Null Subjects in Statistical Machine Translation – A Case Study on Aligning 
English and Italian Verb Phrases with Pronominal Subjects 

 
Boris Haselbach, Kurt Eberle & Kerstin Eckart (Stuttgart) 

Datenbank-Repräsentation und Visualisierung semantischer Repräsentationen 
in Flat Underspecified DRT 

 
Hagen Hirschmann, Marc Resnicek, Anke Lüdeling (HU Berlin) & Ines Rehbein 
(Saarbrücken) 
 Das Ziel ist der Weg – Geparste Zielhypothesen im Lernerkorpus Falko 
 
Cerstin Mahlow & Michael Piotrowski (Zürich) 
 LingURed: Linguistisch unterstütztes Redigieren 
 
Stefan Müller (FU Berlin) 

CoreGram: Parallel Development of HPSG Grammars for German, Persian, 
Danish, Maltese and Mandarin Chinese 
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Natalia Mull (Jena), Sonja Linde, Julia Richling (HU Berlin) & Roland Mittmann 
(Frankfurt a.M.) 

Referenzkorpus Altdeutsch: Komplexe Sprachhistorische Recherchen mit der 
Datenbank ANNIS 

 
Claes Neuefeind & Fabian Steeg (Köln) 

„Digitale Rätoromanische Chrestomathie“ – Werkzeuge und Verfahren für die 
kollaborative Volltexterschließung digitaler Sammlungen 

 
Josef Ruppenhofer, Ines Rehbein, Caroline Sporleder & Manfred Pinkal 
(Saarbrücken) 
 SALSA 2.0 – Eine Frame-semantische Ressource fürs Deutsche 
 
Hans-Christian Schmitz, Katja Niemann & Martin Wolpers (Frauenhofer Institute for 
Applied Information Technology) 
 Korrelation von Dokumenteninhalten und Nutzungskontexten 
 
Stephan Schwiebert & Jürgen Hermes (Köln) 
 Tesla – Plattform für kooperative, experimentelle Textprozessierung 
 
Melanie Seiss (Konstanz) 
 Disambiguating Input for an English to Murrinh-Patha Translation System 
 
Jonas Sunde, Ines Rehbein & Josef Ruppenhofer (Saarbrücken) 
 MaJo – Ein Active Learning Toolkit für die Wortbedeutungsdisambiguierung 
 
Marion Weller (Stuttgart) 

An Empirical Analysis of Source Context Features for Phrase-based Statistical 
Machine Translation 

 
Marion Weller, Anita Gojun, Ulrich Heid (Stuttgart), Helena Blancafort (Paris) & 
Béatrice Daille (Nantes) 

Identifying and Grouping Variants of Technical Terms on the Basis of Text Cor-
pora 

 
Florian Zipser, Laurent Romary, Amir Zeldes (HU Berlin), Julia Ritz (Potsdam) & Ulf 
Leser (HU Berlin) 
 Pepper – Handling a Multiverse of Formats 
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Tutorium der Sektion Computerlinguistik 
 
 

Korpuslinguistik mit Online-Ressourcen – eine interaktive Einführung für 
Linguisten 

Tutorium im Rahmen der 33. Jahrestagung der DGfS in Göttingen, 22. Februar 2011 
 
Die Sektion Computerlinguistik der DGfS hat im Rahmen der Jahrestagung 2010 in 
Berlin erstmalig ein Tutorium ausgerichtet, das eine Einführung in ein computer-
linguistisches Thema bietet, ohne besondere Grundkenntnisse zu erfordern, und 
dessen Ziel es ist, ausgewählte computerlinguistische Methoden und Ressourcen 
bekannt zu machen und ihre Einsatzmöglichkeiten für die linguistische Forschung 
anhand geeigneter Beispiele zu illustrieren. 
 
Weil die Erstauflage sehr gut angenommen wurde, wiederholen wir das Tutorium in 
Göttingen. Das Programm richtet sich speziell an alle Linguisten, die empirische 
Daten in ihre linguistische Analyse mit einbeziehen wollen, aber bisher keinen oder 
wenig Zugang zu linguistisch aufbereiteten Korpusdaten hatten. Sucht man  z. B. 
nach einem passenden Verwendungsbeleg für ein Wort, ist das Internet eine 
dankbare und oft genutzte Quelle – allerdings mit unsicherer Datenbasis, sehr be-
schränkten Suchmöglichkeiten und ohne weiterführende linguistische Analyse. 
Linguistische Korpora hingegen sind inhaltlich dokumentiert und unterstützen die 
Suche nach linguistisch komplexen Anfragen und Generalisierungen. Online-Schnitt-
stellen ermöglichen die komfortable Nutzung solcher Korpora auch ohne umfang-
reiche Informatikkenntnisse.  
 
Um den Mehrwert von Korpora gegenüber dem Internet vollständig auszuschöpfen, 
ist es allerdings nötig, sich in die Bedienung der Korpustools und ihrer Online-
Schnittstellen einzuarbeiten. Ziel unseres Tutoriums ist, genau diesen Schritt zu 
unterstützen. Anhand linguistischer Fragestellungen werden die TeilnehmerInnen 
interaktiv in den Umgang mit zwei konkreten Korpusschnittstellen eingeführt: 
CQPweb und die Websuche des Projekts Digitales Wörterbuch der Deutschen 
Sprache DWDS. Neben der eigenen Arbeit mit den Online-Ressourcen erhalten die  
TeilnehmerInnen Einblick in computerlinguistische Methoden, die bei der Auf-
bereitung der Korpora eingesetzt wurden (Segmentierung, Wortarten-Tagging). 
 
Ausgerichtet wird das Tutorium in Göttingen von Stefanie Dipper (Juniorprofessorin 
für Computerlinguistik, Ruhr-Universität Bochum) und Heike Zinsmeister (Margarete 
von Wrangell-Habilitandin, Universität Konstanz), die das Programm zusammen mit 
Stefan Evert (Juniorprofessor für Computerlinguistik, Universität Osnabrück) 
ausgearbeitet haben. 
 
Wir würden uns freuen, wenn Sie sich für das Tutorium interessieren. Die Teilnahme 
ist für TeilnehmerInnen der Jahrestagung kostenfrei. Aus organisatorischen Gründen 
können wir nur eine begrenzte Zahl an Arbeitsplätzen anbieten und bitten daher um 
eine Registrierung im Vorfeld über das Formular der allgemeinen Tagungsan-
meldung. Für das Tutorium werden eine Reihe Netbooks zur Verfügung gestellt. Es 
wird jedoch empfohlen, den eigenen Laptop (mit einem installierten Web-Browser) 
mitzubringen. 

Aktuelle Informationen zum Tutorium finden Sie auf der Webseite: 
http://wordspace.collocations.de/doku.php/corpus_tutorial:dgfs2011 
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Lehramtsinitiative 
 
 

Informationstag im Rahmen der 33. Jahrestagung der DGfS in Göttingen 
am 22. Februar 2010 

 
Die Lehramtsinitiative plant in diesem Jahr Workshops an Göttinger Schulen am 
Nachmittag sowie den folgenden Abendvortrag: 
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Arbeitstagung Linguistische Pragmatik (ALP) 
 
 

Empirische Zugänge zur Semantik 

22. Februar 2011, Georg-August-Universität Göttingen 
 
Die Beschäftigung mit der Semantik hat eine lange Tradition in der Linguistik. Ihr 
Kern ist traditionell die lexikalische Semantik, welche die Bedeutung größerer 
sprachlicher Einheiten wie Sätze oder Texte im Sinne einer Dekompositionsanalyse 
auf die Wortbedeutung rückbezieht. Anders als traditionelle Semantiktheorien, wie 
zum Beispiel die Wortfeldtheorie oder die strukturalistische Merkmalsemantik, gehen 
viele neuere Ansätze bei der Beschreibung von Bedeutung über die Wortgrenze 
hinaus und nehmen empirische Untersuchungen der alltäglichen Sprachwirklichkeit 
vor. Die semantische Kompetenz, die für die Interpretation eines sprachlichen 
Ausdrucks benötigt wird, wird dabei nicht auf elementare, wahrheitsfunktional 
beschreibbare Wissensbestände beschränkt, sondern als reiches, soziokulturell 
geprägtes Bedeutungswissen verstanden. Darüber hinaus wird darauf verwiesen, 
dass der situative Kontext, in dem Bedeutung im Zuge des kommunikativen 
Handelns der Gesprächspartner interaktiv konstituiert wird, für die Interpretation von 
Ausdrucksbedeutungen eine wichtige Rolle spielt. 
Die Diskussion in der gebrauchstheoretischen Forschung zur Semantik befasst sich 
in jüngerer Zeit insbesondere mit der Frage, wie reich spezifiziert die lexikalische 
Bedeutung sprachlicher Ausdrücke ist und wie die Kategoriengrenzen sprachlicher 
Zeichen erfasst und modelliert werden können. Die ALP 2011 möchte an diese 
Fragestellungen anknüpfen. Eingeladen wurden insbesondere Beiträge mit einem 
empirischen Hintergrund zu einem der folgenden Untersuchungsbereiche: 
 Modellierung von Bedeutungswissen (insbesondere im Rahmen diskurs-

semantischer, Frame-semantischer oder konstruktionsgrammatischer Ansätze). 
 Diskussion der Interaktionsbeziehung zwischen linguistischen Ressourcen und 

Kontexten (z. B. Theorien des Kontextualismus, etwa der „meaning potentials“, 
oder Untersuchungen zur Bedeutungskonstitution im Sprachgebrauch). 

 Verortung semantischer Fragestellungen im Spannungsfeld des Semantik-
Pragmatik-Verhältnisses. 

 
Die Liste der Vortragenden finden Sie umseitig. Das vollständige Programm inklusive 
Zeitplan und weitere Informationen zur Tagung finden Sie unter: 
 

http://www.alp-tagung.de/ 
 
Organisation:  

 Jörg Stefan Bücker, Universität Münster: bueckerj@uni-muenster.de 
 Elke Diedrichsen, Universität Münster: edied_01@uni-muenster.de 
 Wolfgang Imo, Universität Münster: wolfimo@uni-muenster.de 
 Constanze Spieß, Universität Münster: constanze.spiess@uni-muenster.de 
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Arbeitstagung Linguistische Pragmatik (ALP), 22. Februar 2011 
Programm 

 
 
Walther Kindt (Bielefeld) 

Empirische Inferenzsemantik 
 
Sabine Häusler (Halle) 

"What's mood got to do with it?" – Funktional-semantisch Parameter der 
Beschränkung von adverbialer Parataxe 

 
Oliver Ehmer (Freiburg) 

"Wenn du nicht zu meinem Geburtstag kommst, ist das weil…" Konditionale 
und kausale Aspekte der Konstruktion "wenn X, ist das weil Y" im 
Gesprächskontext 

 
Markus Ising (Tübingen) 

Kontext in diachronen Korpora und Erfahrungen aus kooperativer 
Typologieforschung 

 
Beatrix Kreß (Hildesheim) 

Bedeutungskonstruktion und -aushandlung im Netz: Geschlechtsspezifische 
Konstruktionen durch User in russischsprachigen Online-Foren 

 
Theodoros Papantoniou (Potsdam) 

Bedeutungskonstitution bei Reparaturen von Problemen des Sprechens 
 
Kersten Sven Roth (Zürich) 

Diskursrealisationen. Zum Programm einer pragmatisch-dynamischen 
Diskurssemantik 

 
Tilo Weber (Nairobi) 

Das Wechselspiel zwischen semantischem Wissen und aktuellem Verstehen in 
Gesprächen zwischen deutschen Muttersprachlern und kenianischen L2-
Sprechern des Deutschen 



 
 
34

Tagesordnung der DGfS-Mitgliederversammlung  
am 24. Februar 2011 in Göttingen 

 

 
TOP 1  Genehmigung der Tagesordnung  
 
TOP 2  Genehmigung des Protokolls der Mitgliederversammlung 2010 

(vgl. Mitteilungen 71 vom Juni 2010, S. 60-67)  
 
TOP 3  Rechenschaftsbericht des Vorstands  

 Bericht des 1. Vorsitzenden 
 Bericht des Sekretärs  
 Bericht des Kassiers 

 
TOP 4  Bericht der Kassenprüfer  
 
TOP 5  Entlastung des Vorstands  
 
TOP 6  Berichte und Anträge  

6.1   Redaktion der ZS 
6.2   Sektion Computerlinguistik  
6.3   Lehramtsinitiative 
6.4   Öffentlichkeitsarbeit 
6.5  Initiative BA-/MA-Lehrinhalte 
6.6   Bericht zur Sommerschule Leipzig 2010 
6.7    Bericht aus der DFG 
6.8    Deutsche Gebärdensprache 

 
TOP 7   Zukünftige Jahrestagungen 

7.1 34. Jahrestagung der DGfS 2012: Festlegung von Ort, Zeit und 
Rahmenthema 

7.2 Ortsvorschlag für die 35. Jahrestagung 2013 
 
TOP 9   Wahlen  

9.0 Wahl der Wahlleiterin / des Wahlleiters 
9.1 Wahl der / des 1. Vorsitzenden  
9.2 Wahl der / des 2. Vorsitzenden  
9.3 Wahl des Sekretärs  
9.4 Wahl des Kassiers  
9.5 Wahl von zwei Beiratsmitgliedern  
9.6 Wahl von zwei Kassenprüfern  
9.7 Wahl von drei Mitgliedern des Programmausschusses der Jahrestagung 

2012  
9.8 Wahl von zwei Redaktionsmitgliedern der ZS (vgl. Mitteilungen 72, S. 35) 

 
TOP 9 Verschiedenes  
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Berichte, Ankündigungen und Adressen 
 

 
Zeitschrift für Sprachwissenschaft (ZS) 

 
 
Liebe Mitglieder, 
 
wir freuen uns sehr, Sie an dieser Stelle über die folgenden Entwicklungen in der 
Zeitschrift für Sprachwissenschaft informieren zu können: 
 
1. Auf der nächsten Mitgliederversammlung in Göttingen werden zwei Redaktions-
posten neu zu besetzen zu sein. Elisabeth Stark (Zürich) und Jochen Geilfuß-
Wolfgang (Mainz) scheiden aus der Redaktion aus. Als Kandidatinnen konnten wir 
Anke Holler (Göttingen) und Judith Meinschaefer (Würzburg) gewinnen. Beide 
Kandidatinnen werden in der Mitgliederversammlung vorgestellt, dürfen befragt 
werden und stellen sich dann zur Wahl. Hier bereits ihre Kurzvitae: 
 

Anke Holler hat seit 2008 eine Professur für Germanistische Linguistik an 
der Universität Göttingen inne. Ihre aktuellen Forschungsinteressen liegen 
in der Sprachtheorie (Syntax, Unifikationsgrammatik, Grammatik-
Pragmatik-Schnittstelle) und der experimentell ausgerichteten Linguistik. 
Sie arbeitet zudem zu computerlinguistischen Themen (Text Mining, 
Annotation). Im Zentrum ihrer Untersuchungen stehen verschiedene 
sprachliche Phänomene der deutschen Gegenwartssprache wie beispiels-
weise komplexe Satzverknüpfungen, Anaphorik, Informationsgewichtung 
und diskursstrukturelle Beziehungen. 

 
Judith Meinschaefer ist Professorin für Romanistische Sprachwissen-
schaft an der Universität Würzburg. Habilitiert wurde sie an der Universität 
Konstanz (2004), wo sie auch als wissenschaftliche Mitarbeiterin tätig war, 
die Promotion (1998) erfolgte an der Universität Bochum. Ihre 
Forschungsschwerpunkte liegen in der Morphologie und der Phonologie. 
Ihre Arbeiten sind von einer sprachvergleichenden und oft auch inter-
disziplinären Perspektive geprägt. Sie hat Studien zur Bedeutung und 
Argumentstruktur von Nominalisierungen und zur Natur von wortüber-
greifenden phonologischen Prozessen veröffentlicht. Derzeit arbeitet sie 
an einem Projekt zur Synchronie und Diachronie von Wortakzent und 
Sprachrhythmus in den romanischen Sprachen. 

 
2. Die beiden Hefte 29.1 und 29.2 sind pünktlich im Juni und November 2010 
erschienen mit Artikeln von Mailin Antomo & Markus Steinbach, Sebastian Bücking, 
Silvia Kutscher, Marga Reis & Angelika Wöllstein, Andrea Hesse und Ingo Plag.  
 
3. Auf der Redaktionssitzung im Oktober konnten wir mit dem Verlag sehr konstruktiv 
über eine Reihe von Fragen diskutieren und einige Probleme lösen. Einiges wie der 
private Online-Zugang konnte noch nicht gelöst werden, doch sind wir zuversichtlich, 
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das zusammen mit dem Verlag bald in den Griff zu bekommen. Wir konnten 
Folgendes umsetzen: 
 

-  Die Hinweise für Autoren und Autorinnen wurden überarbeitet und auf den 
neuesten Stand gebracht. So gibt es nun auch die Möglichkeit, Latex-
Dokumente einzureichen, und wir haben die Regelungen für Glossierungen 
und das Literaturverzeichnis an internationale Standards angeglichen. 

-  Die Zeitschrift für Sprachwissenschaft wird seit 2009 im Thomson Reuters 
Journal Citation Report aufgeführt. 

-  Der Verlag wird auf ein neues System umstellen, so dass auch Online 
Präpublikationen möglich sein werden. 

 
Wir hoffen, damit unser Versprechen eines attraktiven und perspektivenreichen 
Informationsangebotes für unsere Leserinnen und Leser eingehalten zu haben. Die 
Redaktion möchte sich bei allen Autorinnen und Autoren für ihre Manuskripte und bei 
allen Gutachterinnen und Gutachtern für ihre sachlich-kritischen und fairen Stellung-
nahmen ganz herzlich bedanken. Die Attraktivität unserer Zeitschrift steht und fällt 
wie immer ganz entschieden mit den an uns eingesandten Beiträgen. Da der Zugang 
von Manuskripten seitens der DGfS-Mitglieder im Moment eher gering ist, möchten 
wir alle Mitglieder der DGfS noch einmal einladen, durch eigene Manuskripte zur 
Qualität der Zeitschrift für Sprachwissenschaft beizutragen. 
 
Mit freundlichen Grüßen 
 
Jochen Geilfuß-Wolfgang, Janet Grijzenhout, Klaus von Heusinger, Elisabeth Stark 
und Barbara Stiebels 
(Redaktion der Zeitschrift für Sprachwissenschaft) 
 



 
 

37

Bericht der Sektion Computerlinguistik 
 
 
1. Formalia 
 
Die Sektion Computerlinguistik hat 188 Mitglieder. 
 
Entsprechend den Webseiten der DGfS gibt es seit September auch für die 
Webseiten der Sektion Computerlinguistik eine englische Version: 
 http://www.ims.uni-stuttgart.de/~schulte/dgfs-cl/en/ 
 
 
2. Mitgliederversammlung der DGfS-CL in Göttingen 
 
Die nächste Mitgliederversammlung der Sektion Computerlinguistik findet im 
Rahmen der DGfS-Jahrestagung in Göttingen statt. 
 
Termin: Mittwoch, 23. Februar 2011, 13-14 Uhr 
Ort: ZHG (Zentrales Hörsaalgebäude), Hörsaal HS 005 
 
 
3. Aktivitäten der Sektion 
 

3.1 Konvens 2010 
Die 10. Konvens fand vom 6. bis 8. September 2010 am Institut für Computer-
linguistik und Phonetik an der Universität des Saarlandes in Saarbrücken statt. Die 
federführende Organisation lag bei Manfred Pinkal, Ines Rehbein und Magdalena 
Wolska. Schwerpunktthema der Tagung waren Semantische Methoden in der 
Sprachverarbeitung, eingeladene Sprecher waren Anette Frank (Universität Heidel-
berg), Ed Hovy (ISI, University of Southern California) und Gerhard Weikum (Max-
Planck-Institut für Informatik, Saarbrücken). Der Tagungsband der Konferenz wird 
vom Universitätsverlag des Saarlandes (universaar) elektronisch verfügbar gestellt: 

http://www.uni-saarland.de/de/campus/service-und-
kultur/universaar/monographien.html 

Mit 52 Einreichungen aus 11 Ländern sowie ca. 80 Teilnehmern war die Konvens 
2010 eine der erfolgreichsten in ihrer Geschichte. Sowohl die Atmosphäre während 
der Konferenz als auch die Rückmeldungen der Teilnehmer waren überwiegend 
positiv. Die eingeladenen Vorträge waren interessant und haben sich inhaltlich sehr 
gut ergänzt. Das restliche Programm umfasste 10 Vorträge und 14 Poster-Präsen-
tationen, die ebenfalls inhaltlich sehr ansprechend waren. Zudem umfassten die Prä-
sentationen einige Beiträge von Nachwuchswissenschaftlern, was ganz im Sinne der 
Konvens steht und positiv zur Qualität beigetragen hat. Die mittlere Größenordnung 
der Konferenz schien sehr fördernd für intensive Diskussionen der Teilnehmer. 

Direkt im Anschluss an die Konvens fand in Saarbrücken die Sinn und Bedeutung 
statt. Außerdem gab es einen Satellitenworkshop im Zusammenhang mit der 
Konvens, und zwar zum Thema E-Learning and Computational Linguistics. 
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3.2 Herbstschule 2011 
Die nächste Herbstschule findet vom 29. August bis 9. September 2011 in Zürich 
statt. Die federführende Organisation liegt bei Michael Hess und Martin Volk. 
Die folgenden vier Kurse werden angeboten: 

- Introduction to Tree-Adjoining Grammar 
Laura Kallmeyer und Timm Lichte (Düsseldorf) 

- Computational Linguistics and Cultural Heritage 
Michael Piotrowski (Zürich) 

- Summarization and Generation: From "Extracting" to "Abstracting" 
Manfred Stede (Potsdam) 

- Connectionist Modelling of Language and Cognitive Processes 
Gert Westermann (Oxford) 

 
Die Anmeldefrist für die Herbstschule ist am 15. Mai 2011 (ermäßigt) bzw. am 30. 
Juni 2011 (regulär). 
Die Homepage mit detaillierter Information befindet sich hier: 

http://www.cl.uzh.ch/fallschool2011 
 

3.3 Poster- und Demosession auf der DGfS-Jahrestagung 2011 in Göttingen 
Die nächste Postersession wird auf der DGfS-Jahrestagung in Göttingen stattfinden. 
Die federführende Organisation liegt bei Stefanie Simon und Yannick Versley 
(Tübingen). Aktuelle Informationen finden sich auf der Webseite. Eine Übersicht der 
Poster und Demos ist im Programmteil dieser Mitteilungen zu finden sowie auf der 
Homepage der Postersession 2011, die auch aktuelle Informationen enthält: 

http://www.sfs.uni-tuebingen.de/~versley/dgfs-poster-2011/ 
 
Termin: Donnerstag, 24. Februar 2011, 13-14.30 Uhr 
Ort: ZHG (Zentrales Hörsaalgebäude), Foyer 
 

3.4 Tutorium auf der DGfS-Jahrestagung 2011 in Göttingen 
Die Sektion Computerlinguistik hat im Rahmen der Jahrestagung 2010 in Berlin erst-
malig ein Tutorium ausgerichtet, das eine Einführung in ein computerlinguistisches 
Thema bietet, ohne besondere Grundkenntnisse zu erfordern, und dessen Ziel es ist, 
ausgewählte computerlinguistische Methoden und Ressourcen bekannt zu machen 
und ihre Einsatzmöglichkeiten für die linguistische Forschung anhand geeigneter 
Beispiele zu illustrieren. 
 
Weil die Erstauflage sehr gut angenommen wurde, wird das Tutorium in Göttingen 
wiederholt. Das Programm richtet sich speziell an alle Linguisten, die empirische 
Daten in ihre linguistische Analyse mit einbeziehen wollen, aber bisher keinen oder 
wenig Zugang zu linguistisch aufbereiteten Korpusdaten hatten. Ausgerichtet wird 
das Tutorium in Göttingen von Stefanie Dipper (Bochum) und Heike Zinsmeister 
(Konstanz), die das Programm zusammen mit Stefan Evert (Osnabrück) ausge-
arbeitet haben.  
Mehr dazu auf der Tutorium-Webseite: 

http://wordspace.collocations.de/doku.php/corpus_tutorial:dgfs2011 
 
Termin: Dienstag, 22. Februar 2011, 14-18 Uhr 
Ort: VG (Verfügungsgebäude), VG 1.103 
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3.5 Studienbibliographie „Computerlinguistik und Sprachtechnologie“ 
In Zusammenarbeit des Instituts für Deutsche Sprache mit Irene Cramer und Sabine 
Schulte im Walde ist 2006 eine Studienbibliographie zum Thema Computerlinguistik 
und Sprachtechnologie herausgegeben worden. In diesem Rahmen haben ins-
gesamt 36 renommierte Autoren Referenzen zu 43 einschlägigen Themen zu-
sammengestellt. Die Themen sind untergliedert in theoretische linguistische Teil-
bereiche, computerlinguistische Methoden und Ressourcen sowie sprachtechnolo-
gische Anwendungsmodule und Systeme. Die Studienbibliographie stellt nicht nur zu 
jedem Thema die relevante Literatur zusammen, sondern verweist auch auf 
relevante Institutionen, Konferenzen, Projekte und Netzwerke, renommierte 
Persönlichkeiten, Lehrmaterialien uvm. 

Die Studienbibliographie ist als Druckversion in der Reihe Studienbibliographien 
Sprachwissenschaft im Julius Groos Verlag Brigitte Narr GmbH, Tübingen, 
erschienen. Begleitet wird sie durch eine Internet-Präsenz, die einen großen Teil der 
Referenzen online zur Verfügung stellt: 

http://www.computerlinguistik.org/studienbibliographie/ 

Die Referenzen in der Internet-Version sind vor kurzem aktualisiert worden und 
können nun in verbesserter Form von Studierenden und Wissenschaftlern sowie dem 
interessierten Laien genutzt werden. 
 

3.6 CL-Portal 
Wie bereits berichtet entsteht zur Zeit in einem Gemeinschaftsprojekt der DGfS-CL 
und der GSCL ein CL-Portal, das Informationen zur Computerlinguistik im deutsch-
sprachigen Raum und für die deutsche Sprache bereitstellen soll. Dazu gehören 
Verweise auf CL-relevante Institutionen, Projekte, Ressourcen, Ausbildungs-
möglichkeiten und Veranstaltungen sowie Initiativen zu CL-relevanten Themen. Ein 
erster Prototyp wurde bereits auf den Mitgliederversammlungen der Gesellschaften 
vorgestellt und ist verfügbar unter www.computerlinguistik.org. 
 
Die Zahl der momentan im Portal angebotenen Themen ist noch sehr begrenzt, da 
wir immer nur dann ein Thema einrichten, wenn wir dafür auch Paten benennen 
können. Wir würden uns sehr freuen, wenn sich potentielle Paten mit Themenvor-
schlägen bei uns melden würden! Wer interessiert ist, schicke bitte eine kurze E-Mail 
an Roman Schneider (schneider@ids-mannheim.de) und Sabine Schulte im Walde 
(schulte@ims.uni-stuttgart.de). Sobald wir einen Benutzer als Paten registriert haben 
und eine Themenseite eingerichtet ist, kann diese vom Paten gestaltet werden. 
Aktuelle Hyperlinks zu Veranstaltungen, Projekten, Ressourcen etc. lassen sich 
anschließend flexibel hinzufügen/bearbeiten.  
 
 
4. Homepage der Sektion 
 
Diese und weitere Informationen können Sie auch der Homepage der DGfS-CL 
entnehmen: 

http://www.dgfs.de/cgi-bin/dgfs.pl/coli  
bzw. direkt unter 

http://www.ims.uni-stuttgart.de/~schulte/dgfs-cl/ 
 
Sabine Schulte im Walde 
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Stellungnahme der DGfS zu Gebärdensprachen 
 
 
Wie bei der Mitgliederversammlung der DGfS am 25. Februar 2010 angekündigt (vgl. 
Mitteilungen 71, S. 60), wurde ein Statement der Gesellschaft zu Gebärdensprache 
und Gebärdensprachdolmetschen erarbeitet, das Sie auf dieser Seite finden. Der 
Text ist außerdem auf der Internetseite der DGfS (www.dgfs.de) abrufbar. 
 
 

Gebärdensprachen1 

 
Die Deutsche Gesellschaft für Sprachwissenschaft (DGfS) bekräftigt hiermit, dass die 
innerhalb der Gehörlosengemeinschaft gebräuchlichen Gebärdensprachen voll-
wertige eigenständige Sprachen sind, die in ihrer strukturellen Komplexität und 
Vielfalt des Ausdrucks gesprochenen Sprachen in Nichts nachstehen. Sie besitzen 
regelgebundene Systeme der Artikulation, Flexion, Wortbildung, Satzstruktur und 
Bedeutung, die seit den wegweisenden Arbeiten William Stokoes (1919 – 2000) vor 
über 40 Jahren Gegenstand der modernen linguistischen Forschung sind. Gebärden-
sprachen sind keinesfalls ein System formloser Gesten, noch sind sie eine gebärdete 
Version existierender gesprochener Sprachen. Die Deutsche Gebärdensprache 
(DGS), die Sprache der Gehörlosen in Deutschland, ist weder historisch noch 
strukturell von der deutschen Lautsprache abgeleitet. DGS ist außerdem 
sprachliches Ausdrucksmittel einer eigenen Gehörlosenkultur und Medium einer 
visuellen Literatur. 
 
Die DGfS fordert für Gebärdensprachen alle Rechte und Privilegien, die auch 
gesprochenen Sprachen zuerkannt werden, einschließlich dem Recht, Fremd-
sprachenanforderungen in akademischen Studiengängen zu erfüllen, wie es auch 
Englisch, Spanisch, Chinesisch oder jede andere gesprochene Sprache tut. Da die 
sprachliche Kommunikation in der eigenen Muttersprache ein natürliches Recht und 
Bedürfnis eines jeden Menschen ist, unterstützt die DGfS eine Gesetzgebung, die 
sicherstellt, dass gehörlose Menschen in Deutschland in DGS ausgebildet werden 
und ihnen Dolmetscher in der Interaktion mit hörenden Menschen, die der Gebärden-
sprache nicht mächtig sind, zur Verfügung gestellt werden. Wir fordern außerdem 
Bildungseinrichtungen aller Art auf, Möglichkeiten zum Erlernen von DGS zu 
schaffen, damit alle, die den regelmäßigen Austausch mit der Gehörlosengemein-
schaft in Deutschland pflegen, DGS erlernen und erforschen können. Des Weiteren 
regen wir die Unterstützung einschlägiger Forschung durch die Schaffung von 
Studienprogrammen für Linguisten/innen, Dolmetscher/innen und Lehrende der DGS 
sowie für alle anderen mit einem besonderen Interesse an Gebärdensprachen und 
der Gebärdensprachforschung an.  
 
Für die Deutsche Gesellschaft für Sprachwissenschaft (DGfS) 
Prof. Dr. Dany Adone (Köln) 
Prof. Dr. Christian Rathmann (Hamburg) 
Prof. Dr. Markus Steinbach (Göttingen)  
 
1 Der Text folgt in weiten Teilen der Resolution der Linguistic Society of America 
(LSA) von 1. Juli 2001 
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Publikationen auf der Basis vergangener Jahrestagungen 
 
 
Gemäß den Vereinbarungen zur Durchführung von AGs bei DGfS-Jahrestagungen 
sollen Publikationen, die aus solchen AGs hervorgehen, in den Mitteilungen der 
DGfS angezeigt werden. Das soll an dieser Stelle geschehen: 
 
 
 
hervorgegangen aus AGs der 29. Jahrestagung in Siegen (2007): 
 
Lenz, Alexandra N. & Albrecht Plewnia (eds.). 2010. Grammar between Norm and 

Variation. Frankfurt a.M.: Peter Lang (VarioLingua, 40). 
 
 
 
hervorgegangen aus AGs der 30. Jahrestagung in Bamberg (2008): 
 
Scherer, Carmen & Anke Holler (Hg.). 2010. Strategien der Isolation und Integration 

nicht-nativer Einheiten und Strukturen [= Linguistische Arbeiten 532]. Berlin: de 
Gruyter. 
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Internationale Linguistikolympiade 2010 in Stockholm, Bericht 

 
Dieses Jahr fuhr die deutsche Mannschaft bei der Internationalen Linguistik-
olympiade ihren bisher größten Erfolg ein – zum ersten Mal gab es eine Medaille 
(Bronze für Jakob Park aus Bayreuth). Dabei waren die Bedingungen dieses Mal 
eher schlecht. Der Bundeswettbewerb Fremdsprachen, der uns in den ersten beiden 
Jahren finanzierte, musste seine finanzielle Unterstützung kurzfristig absagen. Die 
Finanzierung der Durchführung des Vorbereitungswochenendes und der Teilnahme 
am Wettkampf in Stockholm wurde aber von der DGfS übernommen. Die Gesamt-
kosten beliefen sich auf 2632,35 Euro. 
 
 
Da im Bundeswettbewerb Fremdsprachen die von Kilu von Prince (ZAS Berlin) 
formulierte Linguistikaufgabe von allen Teilnehmern zu bearbeiten war, konnten wir 
unabhängig von der finanziellen Unterstützung auf der Basis dieser Aufgabe aus den 
teilnehmenden Schülern Kandidaten für die Linguistikoylmpiade auswählen. 
 
 
Weil die Olympiavorbereitung nur kurzfristig geplant werden konnte, fand dieses Jahr 
nur ein Trainings- und Auswahlwochenende statt (im Gegensatz zu zwei in den 
vorhergehenden Jahren), bei dem durch zwei Klausuraufgaben die vier Olympia-
teilnehmer bestimmt wurden: Nadine Sedlaczek, Liliann Héjjas, Jakob Park und 
Maximilian König. (Aus Zeit- und Kostengründen haben wir auf die angebotene 
Unterstützung vom EVA/MPI Leipzig verzichtet. Die Unterweisungen in Berlin 
erfolgten durch Barbara Stiebels, Uli Sauerland und André Meinunger).  
 
Bei der Olympiade in Schweden traten 25 Mannschaften an. Das Ergebnis kann sich 
sehen lassen: 2x „Honorable Mention“ (N. Sedlaczek, M. König), was bedeutet, dass 
diese Teilnehmer unter den besten 40% waren - allerdings ohne Medaille; 1x eine 
Bronzemedaille (J. Park – ein koreanisch-stämmiger Gymnasiast aus Bayreuth); und 
ein Preis für die beste und originellste Lösung einer Aufgabe (wiederum N. 
Sedlaczek).  
 
 

v.l.n.r.:  
N. Sedlaczek, L. Héjjas, J. Park 
(mit Medaille), M. König;  
im Hintergrund A. Meinunger 
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Die nächste Linguistikolympiade soll 2011 in den USA stattfinden. Der 
Bundeswettbewerb Fremdsprachen hat schon für den nächsten Wettbewerb 
Interesse an der Vorlage einer Linguistikaufgabe signalisiert. Derzeit laufen 
Bemühungen, wieder das BMBF für die Finanzierung der Olympiade zu gewinnen. 
Informationen zur Olympiade dieses Jahr: Aufgaben, Teilnehmer, konkrete 
Platzierungen usw. sind einsehbar unter: http://www.iol.nu  
 
 

André Meinunger 
 
 
 



 
 
44

Ankündigung: Herbstschule Sektion CL 
Zürich, 29. August – 9. September 2011 

 
 
Die Sektion Computerlinguistik veranstaltet in einem zweijährigen Turnus zwei-
wöchige Herbstschulen, in denen jeweils vier Kurse aus dem Themenspektrum von 
Sprachwissenschaft und Computerlinguistik abgedeckt werden. Die Herbstschule ist 
eine gute Gelegenheit für fortgeschrittene Studenten und Doktoranden der Linguistik 
und Computerlinguistik, auf hohem Niveau in verschiedene aktuelle Themen zu 
schnuppern. Die Kurse erfordern keinerlei Grundkenntnisse. In jedem Kurs können 9 
ECTS-Punkte erworben werden. 
 
Die sechste Herbstschule findet vom 29. August bis 9. September 2011 in Zürich 
statt. Die federführende Organisation liegt bei Michael Hess und Martin Volk. 
 
Die folgenden vier Kurse werden angeboten: 

- Introduction to Tree-Adjoining Grammar 
Laura Kallmeyer und Timm Lichte (Düsseldorf) 

- Computational Linguistics and Cultural Heritage 
Michael Piotrowski (Zürich) 

- Summarization and Generation: From "Extracting" to "Abstracting" 
Manfred Stede (Potsdam) 

- Connectionist Modelling of Language and Cognitive Processes 
Gert Westermann (Oxford) 

 
Die Anmeldefrist für die Herbstschule ist am 15. Mai 2011 (ermäßigt) bzw. am 30. 
Juni 2011 (regulär). 
 
Die Homepage mit detaillierter Information befindet sich hier: 

http://www.cl.uzh.ch/fallschool2011 
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Adressen von Vorstand, Beirat, Programmausschuss, 
Öffentlichkeitsarbeit, Systemadministration, ZS-Redaktion und 

Archivar 
 

 

Vorstand 
 
1. Vorsitzender  
 
Jürgen Lenerz 
Institut für Deutsche Sprache und Literatur I 
Universität zu Köln 
Albertus-Magnus-Platz 
50931 Köln 
Tel: 0221-470-5237 
Fax: 0221-470-5107  
E-Mail: juergen.lenerz@uni-koeln.de 
 
2. Vorsitzende 
 
Silvia Kutscher 
Exzellenzcluster 264 - TOPOI 
Humboldt-Universität zu Berlin 
Unter den Linden 6 
10099 Berlin  
E-Mail: Silvia.Kutscher@culture.hu-berlin.de 
 
Sekretär  
 
Nicole Dehé 
Fachbereich Sprachwissenschaft 
Universität Konstanz 
Fach 186  
78457 Konstanz  
Tel: 07531-882928 
E-Mail: nicole.dehe@uni-konstanz.de 
 
Kassierin 
 
Cécile Meier 
Institut für Kognitive Linguistik, Fach 285 
Goethe-Universität Frankfurt a.M. 
Grüneburgplatz 1 
60629 Frankfurt 
E-Mail: c.meier@lingua.uni-frankfurt.de 
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Beirat  
 
Patrick Brandt 
Institut für Deutsche Sprache und Literatur I 
Universität zu Köln 
Albertus-Magnus-Platz 
50931 Köln 
Tel: 0221-470-5225 
E-Mail: pbrandt@uni-koeln.de 
 
Daniel Hole 
Institut für Linguistik/Germanistik 
Universität Stuttgart 
Keplerstr. 17 
70174 Stuttgart 
E-Mail: holedan@googlemail.com 
 
Christa Röber 
EW I 
PH Freiburg 
Kunzenweg 21 
79117 Freiburg  
Tel: 0761-682494 
Fax: 0761-682484 
E-Mail: christa.roeber@ph-freiburg.de 
 
Ralf Vogel 
Fakultät für Linguistik und Literaturwissenschaft 
Universität Bielefeld 
Universitätsstr. 25 
33615 Bielefeld 
Tel: 0521-106-3673 
E-Mail: Ralf.Vogel@uni-bielefeld.de 
 
Richard Wiese 
Institut für Germanistische Sprachwissenschaft 
Philipps-Universität Marburg 
Wilhelm-Röpke-Str. 6 
35032 Marburg  
Tel: 06421-28-24670 
Fax: 06421-28-24558 
E-Mail: wiese@staff.uni-marburg.de  
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Programmausschuss 
 
Jürg Fleischer 
-Federführung- 
Institut für Germanistische Sprachwissenschaft 
Philipps-Universität Marburg 
Wilhelm-Röpke-Straße 6A 
35032 Marburg 
E-Mail: jfleischer@staff.uni-marburg.de 
 
Markus Egg 
Institut für Anglistik und Amerikanistik 
Humboldt-Universität zu Berlin 
Unter den Linden 6 
10099 Berlin 
Tel: 030-2093-2295 
Fax: 030-2093 2244 
Email: markus.egg@anglistik.hu-berlin.de 
 
Uwe Junghanns 
Seminar für Slavische Philologie 
Georg-August-Universität Göttingen 
Humboldtallee 19 
37073 Göttingen 
Tel: 0551-39 4750 
Fax: 0551-39 4707 
E-Mail: uwe.junghanns@phil.uni-goettingen.de  
 
Britta Stolterfoht 
Deutsches Seminar 
Universität Tübingen 
Wilhelmstr. 50 
72074 Tübingen 
E-Mail: britta.stolterfoht@uni-tuebingen.de 
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Pressesprecher 
 
Volker Struckmeier 
Institut für deutsche Sprache und Literatur I 
Universität zu Köln  
Albertus Magnus Platz  
50923 Köln 
Tel: 0221-470-3807 
Fax: 0221-470-5107  
E-Mail: volker.struckmeier@uni-koeln.de   
 
WWW und Mitteilungen 
 
Nicole Dehé 
Fachbereich Sprachwissenschaft 
Universität Konstanz 
Fach 186  
78457 Konstanz  
Tel: 07531-882928 
E-Mail: nicole.dehe@uni-konstanz.de 
 
Systemadministration 
 
Horst Lohnstein  
Institut für deutsche Sprache und Literatur I 
Universität zu Köln  
Albertus Magnus Platz  
50923 Köln 
Tel: 0221-470-5236  
Fax: 0221-470-5107  
E-Mail: Horst.Lohnstein@uni-koeln.de   
 
Archiv 
 
Martin Neef 
Institut für Germanistik 
TU Braunschweig 
Bienroder Weg 80 
38106 Braunschweig 
Tel: 0531-391 8635 
Fax: 0531-391-8638 
E-Mail: martin.neef@tu-bs.de   
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Redaktion der ZS 
 
Klaus von Heusinger 
(Federführung) 
Institut für Linguistik/Germanistik 
Universität Stuttgart 
Keplerstr. 17 
70174 Stuttgart 
Tel: 0711-685-83140 
Fax: 0711-685-83141 
E-Mail: Klaus.vonHeusinger@ling.uni-stuttgart.de 
 
Jochen Geilfuß-Wolfgang 
Deutsches Institut 
Johannes Gutenberg-Universität Mainz 
55099 Mainz 
Tel: 06131-39 22761 
E-Mail: geilfuss@uni-mainz.de  
 
Janet Grijzenhout 
(Rezensionen) 
Anglistische Sprachwissenschaft 
Universität Konstanz 
Fach D 180  
78457 Konstanz  
E-Mail: Janet.Grijzenhout@uni-konstanz.de 
 
Elisabeth Stark 
Romanisches Seminar 
Universität Zürich 
Zürichbergstr. 8 
8032 Zürich  
E-Mail: estark@rom.uzh.ch 
 
Barbara Stiebels 
Zentrum für Allgemeine Sprachwissenschaft 
Schützenstr. 18 
10117 Berlin 
Tel: 030-20192-412 
E-Mail: stiebels@zas.gwz-berlin.de 
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Kontaktadressen 
 
 
Bei Ein- und Austritten, bei Änderungen der Adresse und Kontonummer sowie bei 
Problemen mit der Zustellung von ZS und den Mitteilungen wenden Sie sich bitte an:  
 
Nicole Dehé 
Fachbereich Sprachwissenschaft 
Universität Konstanz 
Fach 186  
78457 Konstanz  
Tel: 07531-882928 
E-Mail: nicole.dehe@uni-konstanz.de 
 
 
Redaktion der „Mitteilungen der DGfS“ 
 
Nicole Dehé (Adresse s.o.) 
Redaktionsschluss: 15.5. und 15.11. des laufenden Jahres 
Beiträge als E-Mail in Word und PDF-Format an: 
nicole.dehe@uni-konstanz.de 
 
 
Redaktion der „WWW-Seiten der DGfS“ 
 
Nicole Dehé (Adresse s.o.) 
Die Seite ist zu finden unter http://www.dgfs.de  
 
 
Redaktion der „Zeitschrift für Sprachwissenschaft“ 
 
Klaus von Heusinger (federführend), Jochen Geilfuß-Wolfgang, Janet Grijzenhout, 
Elisabeth Stark, Barbara Stiebels  
Beiträge an: Klaus von Heusinger (Adresse s.o.) 
Rezensionen: Janet Grijzenhout (Adresse s.o.) 
 
 
Sektion Computerlinguistik 
 
Sabine Schulte im Walde 
Institut für Maschinelle Sprachverarbeitung 
Universität Stuttgart 
Azenbergstr. 12 
70174 Stuttgart  
Tel: 0711 685-84584 
Fax: 0711 685-81366 
E-Mail: schulte@ims.uni-stuttgart.de 
 


